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Proposition de résolution recommandant
la modification de l'arrêté royal du
1er décembre 1975 portant règlement
général sur la police de la circulation
routière et de l'usage de la voie
publique, en vue d'assurer une
meilleure sécurité aux deux-roues mo-
torisés

Voorstel van resolutie tot wijziging van
het koninklijk besluit van 1 december
1975 houdende algemeen reglement
op de politie van het wegverkeer en
van het gebruik van de openbare
weg, teneinde de veiligheid van de
bestuurders van tweewielige motor-
voertuigen te verhogen
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Le Sénat, De Senaat,

A. Vu l'objectif du gouvernement qui est de
diminuer le nombre de victimes d'accidents de route
de 35% d'ici 2006 et de 50% d'ici 2010.

A. Gelet op de doelstelling van de regering,
namelijk het terugdringen van het aantal verkeers-
slachtoffers met 33% tegen 2006 en met 50% tegen
2010.

B. Vu la possibilité d'apporter deux modifications à
l'arrêté royal du 1er décembre 1975 portant règlement
général sur la police de la circulation routière qui,
selon l'avis des principaux concernés, amélioreront la
sécurité des deux-roues motorisés sans porter atteinte à
celle des autres.

B. Gelet op de mogelijkheid tot het aanbrengen van
twee wijzigingen in het koninklijk besluit van 1 de-
cember 1975 houdende algemeen reglement op de
politie van het wegverkeer die, volgens de voornaam-
ste betrokkenen, de veiligheid van de bestuurders van
tweewielige motorvoertuigen zullen verhogen zonder
de veiligheid van de andere weggebruikers te ver-
minderen.
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Demande au gouvernement : Vraagt de regering :

1. de compléter l'article 9, point 9.3.2, alinéa 1er, de
l'arrêté royal du 1er décembre 1975 portant règlement
général sur la police de la circulation routière et de
l'usage de la voie publique, inséré par l'arrêté royal du
26 avril 2004, par la phrase suivante :

1. Artikel 9, punt 9.3.2, eerste lid, van het konink-
lijk besluit van 1 december 1975 houdende algemeen
reglement op de politie van het wegverkeer en van het
gebruik van de openbare weg, ingevoegd door het
koninklijk besluit van 26 april 2004 aan te vullen met
de volgende volzin :

« Le motocycliste circulant sur une chaussée divisée
en bandes de circulation peut se tenir sur toute la
largeur de la bande de circulation qu'il occupe. »

«De bestuurder van een motorfiets op een rijbaan
die verdeeld is in rijstroken mag zich over de volledige
breedte van de rijstrook waarop hij rijdt, begeven. »

2. d'insérer dans la phrase liminaire l'article 17,
point 17.2, du même arrêté royal, les mots », d'un
véhicule à moteur à deux roues » entre les mots « d'un
véhicule attelé » et les mots « ou d'un véhicule à plus
de deux roues ».

2. In de inleidende zin van artikel 17, punt 17.2,
van hetzelfde koninklijk besluit, de woorden « , van
een tweewielig motorvoertuig » in te voegen tussen de
woorden « van een gespan » en de woorden « of van
een voertuig met meer dan twee wielen ».
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